HyperX Cloud Flight for PS Quick Start Guide

Overview

@ Mic mute button

e Power button

G Analog headphone port
@ USB charge port

@ WMicrophone port

e Volume wheel

@ Detachable microphone
@ Wireless adapter

@ Wireless status light

o USB charge cable
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Usage

Charging

It is recommended to fully charge your
headset before first use.

When the charge cable is connected the
ear cup LED will indicate the status.

CHARGE STATUS ‘ EAR CUP LED

Charging Breathing

Complete Off

Power Button

Power on/off — Hold power button for 3 seconds

LED effect — Short press power button to toggle
ear cup LED pattern between on/breathing
effect/off




Use with PS5™ Console

1. Connect the wireless USB adapter to PS5™. (The wireless status light will blink.)
2. Power on the headset.
3. When the wireless adapter status light is solid the headset is connected.

PlayStation 5 Audio Settings

Settings > Sound

Microphone

Input Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)
Audio Output

Output Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)
Output to headphones: All Audio

Questions or setup issues?

Contact the HyperX support team or see the user manual at: hyper ing.com/support/head:




ENGLISH

Overview

A - Mic mute button F - Volume wheel

B - Power button G - Detachable microphone
C - Analog headphone port H - Wireless adapter

D - USB charge port I - Wireless status light

E - Microphone port J - USB charge cable

Usage

Charging

It is recommended to fully charge your headset before first use.
When the charge cable is connected the ear cup LED will indicate the
status.

STATUT DE CHARGE ECOUTEUR LED

Charger Respiration

Complet Arrét

Power Button

Power on/off — Hold power button for 3 seconds

LED effect — Short press power button to toggle ear cup LED pattern
between on/breathing effect/off

Use with PS5™ Console

1. Connect the wireless USB adapter to PS5. (The wireless status light
will blink)

2.Power on the headset.

3. When the wireless adapter status light is solid the headset is
connected.

PlayStation 5 Audio Settings

Settings > Sound

Microphone

Input Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)

Audio Output

Output Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)

Output to headphones: All Audio

Questions or setup issues?
Contact the HyperX support team or see the user manual at:
hyperxgaming.com/support/headsets



FRANCAIS

Présentation

A - Bouton de désactivation du micro F - Molette de réglage du volume

B - Bouton Marche/Arrét

C - Port de casque analogique
D - Port de chargement USB

E - Port microphone
Utilisation

Chargement

Il est recommandé de charger complétement votre casque-micro
avant sa premiére utilisation.

Lorsque le cable de chargement est branché, le voyant LED de
I'écouteur indique le statut.

DE CHARGE ECOUTEUR LED

Charger Respiration

G - Microphone amovible

H - Adaptateur sans fil

1 - Voyant du Statut sans fil

J - Céble de chargement USB

Complet Arrét

Bouton Marche/Arrét

Marche/Arrét : maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
environ 3 secondes.

Effet LED — Une courte pression sur le bouton Marche/Arrét permet
de faire basculer le modéle LED de l'oreillette entre Marche/Respira-
tion/Arrét

Utilisation avec une Manette PS5™

1.Branchez I'adaptateur USB sans fil & votre PS5. (Le voyant Statut
sans fil clignote) 2. Allumez le casque-micro.

3. Lorsque le voyant Statut sans fil de I'adaptateur est allumé (fixe), le
casque-micro est connecté. casque-micro est connecté.

Réglages audio pour PlayStation 5

Parametres > Son

Microphone

Périphérique d'entrée : Casque USB (HyperX Cloud Flight pour PS)
Sortie audio

Périphérique de sortie : Casque USB (HyperX Cloud Flight pour PS)
Sortie vers casque-micro : Tout Audio

Questions ou problémes de configuration ?

Contactez 'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel
d'utilisation sur: hyperxgaming.com/support/headsets

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto

A - Pulsante di esclusione microfono  F - Manopola di regolazione volume
B - Pulsante di accensione G - Microfono scollegabile

C - Ingresso analogico per cuffia H - Adattatore wireless

D - Porta USB con funzione diricarica | - Spia di stato wireless

E - Ingresso microfono J - Cavo diricarica USB

Istruzioni d'uso

Ricarica

In occasione del primo utilizzo, si consiglia di effettuare un ciclo di ricarica completo.
Una volta connesso il cavo di ricarica, il LED presente sul padiglione indichera
che le cuffie sono in stato di caricamento.

STATO DI RICARICA LED SUL PADIGLIONE

In carica Respiro

Completa Spento

Porta accensione

Accensione/spegnimento - Tenere premuto il pulsante di accensione per 3
secondi

Effetti LED - Premere brevemente il pulsante di accensione per passare al
successivo effetto LED (fisso, lampeggiante e spento)

Uso con la console PS5™

1. Connettere l'adattatore wireless USB alla console PS5 (la spia di stato
wireless iniziera a lampeggiare). 2. Accendere le cuffie.

3. La connessione con le cuffie sara stabilita una volta che il LED di stato
dell'adattatore wireless restera acceso senza lampeggiare.

Impostazioni audio con PlayStation 5

Impostazioni > Audio

Microfono

Dispositivo di ingresso: Cuffie USB (HyperX Cloud Flight per PS)

Uscita audio

Dispositivo di uscita: Cuffie USB (HyperX Cloud Flight per PS)

Riproduci 'audio tramite cuffie: Tutto 'audio

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX; oppure consultare il manuale utente,
disponibile all'indirizzo: hyperxgaming.com/support/headsets



DEUTSCH

Ubersicht

A - Mikrofon stummschalten

B - Ein-/Ausschalter

C- Analoger Kopfhéreranschluss
D - USB-Ladeanschluss

E - Mikrofonanschluss
Verwendung

Laden

Es wird empfohlen, das Headset vor der ersten Verwendung vollstandig
zu laden.

Wenn das Ladekabel angeschlossen ist, zeigt die LED das an der
Ohrmuschel an.

F - Lautstarkeregler

G - Abnehmbares Mikrofon
H - Wireless-Adapter

| - Wireless-Statusanzeige
J- USB-Ladekabel

LADESTATUS ‘ HORMUSCHEL- LED
Laden Atmung
Vollstandig Aus

Power-Taste

Ein-/Ausschalten — Halte die Power-Taste 3 Sekunden lang gedrickt.
LED-Effekt — Driicke kurz die Einschalttaste, um das LED-Muster der
Hormuschel zwischen Ein/Pulsierender Effekt/Aus umzuschalten
Nutzung mit PS5™-Konsole

1. Verbinde den kabellosen USB-Adapter mit der PS5. (Das Statuslicht fur die
kabellose Verbindung blinkt) 2. Schalte das Headset ein.

3. Wenn das Statuslicht am kabellosen Adapter nicht mehr blinkt, ist das
Headset verbunden.

PlayStation 5 Audioeinstellungen

Einstellungen > Ton

Mikrofon

Eingabegerat: USB Headset (HyperX Cloud Flight fur PS)

Audioausgabe

Ausgabegerat: USB Headset (HyperX Cloud Flight fir PS)

Ausgabe an Kopfhorer: Gesamtes Audio

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX-Support-Team oder lies in der
Bedienungsanleitung unter: hyperxgaming.com/support/headsets

POLSKI

Przeglad urzadzenia

A - Przycisk wyciszenia mikrofonu - Pokretto glosnosci

B - Przycisk zasilania G - Odtaczany mikrofon

C - Analogowe gniazdo stuchawek  H - Modutfacznosci bezprzewodowej
D - Gniazdo USB do tadowania | - Wskaznik stanu tacznosci

E - Gniazdo mikrofonu bezprzewodowej

Obstuga J - Przewdd USB do tadowania
tadowanie

Przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu stuchawkowego zalecamy jego
petne natadowanie.

Po podfaczeniu przewodu do tadowania wskaznik LED na nauszniku wskaze

stan baterii.
STAN LADOWANIA ‘ NAUSZNIK WSKAZNIK LED

tadowanie Miga

Zakonczone wyt,

Przycisk zasilania

Aby wigczy¢ lub wytaczyc zestaw stuchawkowy, nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania przez 3 sekundy.

Efekt LED — krotko nacisnij przycisk zasilania, aby przefaczyc efekt
podswietlenia LED na nauszniku miedzy trybami: wigczenie/pulsowan-
ie/wytaczenie

Uzytkowanie z konsola PS5 ™

1. Podtacz modut facznosci bezprzewodowej USB do konsoli PS5 (wskaZznik
stanu fgcznosci bezprzewodowej bedzie migac).

2. Wigcz zestaw stuchawkowy.

3. Gdy wskaznik stanu facznosci bezprzewodowej na module $wieci w
sposob ciagly, polaczenie z zestawem stuchawkowym zostato nawigzane.
nawigzane.

Ustawienia dzwigku na konsoli PlayStation 5

Ustawienia > DZwiek

Mikrofon

Urzadzenie wejéciowe: Zestaw stuchawkowy USB

(HyperX Cloud Flight dla PS)

Wyjscie audio

Urzadzenie wyjsciowe: Zestaw stuchawkowy USB



(HyperX Cloud Flight dla PS)

Wyjscie na stuchawki: Caty dzwiek

Pytania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj
instrukcje obstugi dostepna na stronie:
hyperxgaming.com/support/headsets

ESPANOL

Resumen

A - Botdn silenciar micréfono F - Perilla de volumen

B - Botdn de encendido G - Micréfono desmontable

C - Puerto analogico para audifonos  H - Adaptador inaldambrico

D - Puerto de carga USB | - Luz de estado inaldmbrico

E - Puerto del micréfono J - Cable de carga USB
Utilizacion

Cargando

Se recomienda cargar totalmente los audifonos antes del primer uso.
Cuando el cable de carga estd conectado, la luz LED de la orejera
indicara el estado.

ESTADO DE CARGA LED EN OREJERA

Cargando Respiracion

Completa Apagado

Boton de encendido

Apagado/Encendido - Mantener presionado el botén de encendido
durante 3 segundos

Efecto LED - Presiona rapidamente el botén de encendido para
cambiar el patron LED de la orejera entre efecto respiracion
encendido/apagado

Uso con consola PS5™

1. Conecta el adaptador USB inaldmbrico al PS5. (La luz de estado del
adaptador inaldmbrico titilara.)

2. Enciende los audifonos.

3. Cuando la luz de estado del adaptador inaldambrico es sélida esto
indica que los audifonos estan conectados.

Ajustes de audio para Playstation 5

Ajustes > Sonido

Micréfono

Dispositivo de entrada: Audifonos USB (HyperX Cloud Flight para PS)
Salida de audio

Dispositivo de salida: Audifonos USB (HyperX Cloud Flight para PS)
Salida a audifonos: Todo audio

;Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?

Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX o consulta el
manual de usuario en: hyperxgaming.com/support/headsets

PORTUGUES

Visao Geral

A - Botdo microfone em mudo F - Botdo de volume

B - Botdo liga/desliga G - Microfone removivel

C- Porta analdgica do fone de ouvido  H - Adaptador wireless

D - Porta de carregamento USB | - Luz de status do wireless

E - Porta do microfone J - Cabo de carregamento USB
Uso

Carregando

Recomenda-se carregar totalmente o headset antes do primeiro uso.
Quando o cabo de carregamento estiver conectado o LED do fone
indicard o status.

STATUS DE CARREGAMENTO FONE LED

Carregando Pulsacao

Completo desligado

Botéo de Energia

Ligar/Desligar - Mantenha pressionado o botao liga/desliga por 3
segundos

Efeito LED — Aperte rapidamente o bot&o de energia para alternar o
padrao LED do fone entre ligado/efeito pulsagao/desligado

Uso com Console PS5™

1. Conecte o adaptador USB wireless ao PS5.

(A luz de status wireless piscara).

2. Ligue o headset.

3.Quando a luz de status do adaptador wireless estiver fixa o headset
esta conectado.



Configuragdes de dudio do PlayStation 5

Configuragoes > Som

Microfone

Dispositivo de entrada: Headset USB (HyperX Cloud Flight for PS)
Saida de dudio

Dispositivo de saida: Headset USB (HyperX Cloud Flight for PS)
Saida para fones de ouvido: Todo Audio

Duvidas ou problemas na instalagdo?

Entre em contato com a equipe de suporte HyperX ou consulte o
manual do usudrio em: hyperxgaming.com/support/headsets

CESTINA

Piehled

A - Tlacitko pro vypnuti mikrofonu  F - Kolecko pro ovladani hlasitosti
B - Vypinac G - Odnimatelny mikrofon

C - Analogovy port sluchatek H - Bezdrétovy adaptér

D - Dobijeci port USB 1 - Kontrolka bezdratového rezimu
E - Port mikrofonu J - Dobijeci kabel USB

Pouziti

Nabijeni

Pred prvnim pouzitim doporuc¢ujeme nahlavni soupravu plné dobit.
KdyZ je dobijeci kabel pfipojen, kontrolka LED na nausniku indikuje stav
dobijeni.

STAV DOBIJENI ‘ NAUSNIK LED KONTROLKA

Nabijeni Veétrani

Dokonceno vyp

Tlacitko napajeni

Zapnuti/vypnuti - pfidrz tlacitko napajent stisknuté po dobu tff sekund
LED efekt — kratkym stisknutim tla¢itka napajeni mazes prepinat LED
kontrolku na ndusniku, aby svitila, blikala nebo byla zhasnuta.

Pouziti s konzoli PS5™

1. Pfipoj bezdréatovy USB adaptér ke konzoli PS5. (Kontrolka stavu
bezdratového piipojeni bude blikat.)

2. Zapni nahlavni soupravu.

3.Kdyz stavové kontrolka bezdrétového adaptéru zacne svitit stale, je
nahlavni souprava pfipojena.

Nastaveni zvuku konzole PlayStation 5

Nastaveni > Zvuk

Mikrofon

Vstupni zafizeni: USB néhlavni souprava (HyperX Cloud Flight pro PS)
Zvukovy vystup

Vystupni zafizeni: USB nahlavni souprava (HyperX Cloud Flight pro PS)
Vystup do sluchatek: Vechny zvuky

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktuj tym podpory HyperX nebo si pecti uzivatelskou pfirucku na
adrese: hyperxgaming.com/support/headsets

YKPAIHCbKA

Ornsapg

A - KHoMKa BUMKHEHHA MIKpodOHa
B - KHOMKa uBNeHHA G - 3HIMHW MiKpOdOH

C - AHanorosuit po3'em Ana HasyLHWKiB H - besnposigHuii agantep

D - 3apagHuit USB-pos'em | - IHanKaTOp CTaHy 6e3nposigHoro
E - MiKpohOHHUI1 po3'em 3B'A3KY

Bukopucravus J - 3apAnHnin USB-kabenb
3apagKaHHa

PekomeHpyeTbCcA  MOBHICTIO  3apAAWTU  rapHiTypy nepea  neplumnm
BUKOPUCTaHHAM.

MicnA nin'eAHaHHA 3apAAHOro Kabenio CBITIO[IOAHMI IHAWKATOP Ha YaluLi
HaBYLLHVIKIB BijoOpaxaTViMe CTaH 3apAdKaHH.

CTAH 3APALXAHHA YALIKA HABYWHMWKIB LED

3apAgaHHa BavmarHa
3apApKaHHA 3aBepLieHo BUMK
KHomKa XunBneHHs

YBIMKHEHHSA/BVIMKHEHHA — YTPVMY/ITE KHOMKY XKMBNEHHSA HAaTUCHYTOIO
NPOTArOM 3 CeKyHA

LED edeKT — WBMAKO HaTVICHITb KHOMKY VBNeHHs, Wob nepekniounti LED
edeKT YallKM HaBYLWHVIKa (NOCTIHE FropPiHHA, 6AMMaHHA ab0 BUMKHEHHR).
BuKopmMcTaHHs 3 irpoBoto KoHcono PS5™

1. Min'eaHanTe 6e3nposiaHvin USB-anantep o PSS. (IHavkatop ctaHy
6€3nPOBIAHOTO 3B'A3KY NMOYHE MUTOTITH). 2. YBIMKHITb rapHITYpy.

8 3. Akuwo iHavkaTop CTary 6e3nPoBIAHOrO 38'A3Ky CBITATL MOCTINHO,

F - KoniwaTtko peryniosaHHaA ry4HOCTi



rapHiTypy nia'eAHaHo.

HanawTysaHHs 3ByKy PlayStation 5

HanawrysaHHa > 3Byk

MikpodoH

MpwcTpin BBeaeHHs: USB-rapritypa (HyperX Cloud Flight gns MK)
Aypiosuxia,

Mpuctpin BuBoay: USB-rapritypa (HyperX Cloud Flight ana 1K)
BuBecTy Ha HaByLIHUKM: YBECh 3BYK

MuTtaHHA a6o Npobemm 3 ycTaHOBKOI0?

3BepHiTbCA A0 Cyk6u NiATPHMKKM HyperX abo fne. NocibHUK
KopycTysaya: hyperxgaming.com/support/headsets

PYCCKUN

0630p
A - KHonKa BblKioueHna MukpodoHa  F - Konecviko perynvpoBKm rpoMKocTu
B - KHonka nuTaHma G - CbemHbI MUKPODOH
C - AHanorosslit NopT Ana HaywHKKoB H - becnposogHoit aganTep
D - USB-nopr 3apsaaku | - CBETOBOV MHAMKATOP COCTOAHMA
E - MopT M1kpodoHa 6eCnpoBOAHOrO COeAMHEHNA

J - USB-kabenb ana 3apaaku
Wcnonb3oBaHue ycTpoiictBa
3apapka
Mepen nepBbIM  WCMONb30BaHMEM PEKOMEHAYETCA  MOMHOCTHIO
3aPAAUTL FaPHNTYPY.
Mpy noaknioyeHny Kabena 3apAAKM Ha CBETOAMOAE Yallku byaet
0TOOPaXaTbCA VHAUKALMA €r0 COCTOAHMA.

COCTOAHVE 3APAAKM ‘ YALLKA LED
3apAgka Mynbcypyiolas noacseTka
3aseplueHo BbIKNIOYEHO

KHonka nutaHua

BkiioueHvie/BbIKNIOUEHNE NUTaHKA — HaXMIUTE 1 yAepXKUBaiTe
KHOMKY NTaHVA B Te4eHne 3 CekyHa

ﬂosep.eHme CBETOAMOAA — KPaTKO HaXVmaiTe KHOMKY NinTaHuA,
YTOObI nepexknioYnTL wabnoH noeefieHrA ceeToaMoaa Yallkm
(BKIOYEHO/MYNbCUPYIOLLAA NOACBETKA/BbIKMIOUEHO)

Mcnonb3oBaHue ¢ KoHconbto PS5™

1. MogkniounTe ecnposoaHor USB-aganTep K PS5. (MHavkatop
COCTOAHMA GECNPOBOAHOTO COEANHEHUA HAYHET MUTaTb.)

2. BKntoumTe NiTaHme rapHUTypbi.

3. Korpia MHauKaTop cocToaHma 6ecnpoBOAHOro adantepa CBEeTUTCA
NOCTOAHHO, raPHUTYPa NOAKIIOYeHa.

Hactpoiikn ayano ana PlayStation 5

Hactpoiikun > 38yk

MukpodoH

BxopaHoe yctporicteo: USB-raprutypa (HyperX Cloud Flight ana PS)
3BYKOBOW BbIXOf

BbixogHoe ycTpoiicteo: USB-rapHutypa (HyperX Cloud Flight gna PS)
BbiBog Ha HayWVHMUKW: 38yK NOAHOCTBIO

BO3HMKAM BOMPOCH! 11 NPO6AEMbI C HAaCTPONKOIA?

CBAXKMTECH CO CIYKOO0I TEXHUYECKO Noaaepxki HyperX nnn
0bpaTUTeCh K PYKOBOCTBY MOJb30BATENA MO afpecy:
hyperxgaming.com/support/headsets
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KA3AKLUA

MepHeTakTara wony

A - MUKPOGDOH AbIBbICHIH OLWipy Tyimeci

B - Kyart tyiimeci

C - AHanorTik Kynakkan nopTbl

D - 3apsiarayra apHanFaHn USB noptbl

E - MukpodoH nopTbl

F - [IbiGbic aeHreneri

G - AnbiHGanbl MUKPOGOH

H - CbimcbI3 apanTtep

I - CbIMCbI3 Xeni KyHiHiH LwaMbl

J - 3apsanrayra apHanraH USB kabeni

Mainpanany

3apsigranyna

["apHUTYpaHbl anFaLl PeT KonaaHap anfbiHaa ToNblk 3apaaray
YCbIHbINAAbI.

3apsaTayra apHanFaH Kkabenb anFaHFaH Kesze, Kynakkan
Xapblkanoapl Kyiai kepcetesi.

apsigranyna KbINbINbIKTaATLIH
Askrangel ‘ Suwipyni
Kyar Tyiimeci

KyaTtTbl KoCy/eLipy — KyaT TyAMeCiH 3 cekyHpa 6achin TypbIHbI3.
XKapblkanon acepi — KynakKan apbiKanoasiHbIH
KOCYNbI/XbINbINbIKTaY acepi/eLwipyni yarinepi apacbiHaa aybICy
YLUIH KyaT TYMMEeCiH KbiCka 6acblHbl3

PS5™ koHconiMeH nanpganaxy

1. CbimcbI3 USB apantepiH PS5 KypblnfFbiCbiHa KOCbIHbI3. (CbIMCbI3
afanTep/iH Ky Wwambl XbifblAblKTanapl).

2.[apHUTypaHbl icke KOCbIHbI3.

3. CbIMCbI3 aganTep KyRiHiK lWaMbl TypakTbl 601FaH kesae,
rapHUTypa Kocblnaabl.

PlayStation 5 ayauo napametpnepi

Mapametpnep > [piGbic

MukpodoH

EHrizy kypbinfbicel: USB rapHutypacs! (HyperX Cloud Flight for PS)
AyAMO WbIFbICHI
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LUbiFapy kypbinfbicsl: USB rapHutypacs! (HyperX Cloud Flight for PS)
Kynakkan LbiFbicbl: Bapibik ayano

CypakTap Hemece OpHaTy Ke3iHAe KWUbIHAbIKTap TyblHAaAbl Ma?
HyperX konaay kbiameTiHe xabapnacblHpl3 Hemece
hyperxgaming.com/support/headsets mekeHxalbiHaaF bl
nanaanaHyLLbl HyCKay/biFbiH KapaHbl3

ROMANA

Vedere de ansamblu

A - Buton oprire microfon
B - Buton pornire/oprire
C - Port casti analogice

D - Port de incarcare USB
E - Port microfon
Utilizare

Sefincarca

Se recomanda sd incarcati complet castile inaintea primei utilizari.

Cand cablul de incarcare este conectat, LED-ul de pe casca auriculara va
indica starea.

F - Disc volum

G - Microfon detasabil

H - Adaptor wireless

| - Indicator de stare fara fir
J - Cablu de incarcare USB

STADIUL | ‘ LED CASCA DE URECHE
Tncarcare Clipire lenta
‘ Completa ‘ Oprit ‘

Buton de pornire/oprire

Pornire/oprire - tineti apdsat butonul de alimentare timp de 3 secunde
Efect LED — Apasati scurt butonul de pornire pentru a comuta modelul
de functionare al LED-ului intre pornit-clipire lentd-oprit

Se utilizeaza cu Consola PS5™

1. Conectati adaptorul USB wireless la PS5. (Lumina de stare wireless va
clipi.)

2. Activati cdstile.

3.Cand LED-ul de stare al adaptorului wireless lumineaza neintrerupt,
castile sunt conectate.



Setari audio PlayStation 5

Setdri > Sunet

Microfon

Dispozitiv intrare: Casti USB (HyperX Cloud Flight pentru PS)

lesire audio

Dispoxzitiv iesire: Casti USB (HyperX Cloud Flight pentru PS)

lesire la casti: Toate audio

Aveti intrebari sau probleme legate de instalare?

Contactati echipa de asistenta HyperX sau consultati manualul de la
utilizare la adresa: hyperxgaming.com/support/headsets

SLOVENSCINA

Pregled

A - Gumb za utianje mikrofona
B - Gumb za vklop/izklop

C - Analogni vhod za slusalke

D - Vhod USB za polnjenje

E - Vhod za mikrofon

Uporaba

Polnjenje

Priporocljivo je, da pred prvo uporabo popolnoma napolnite slusalke.

Ko povezete polnilni kabel, lu¢ka LED na uSesnem nastavku prikaZe stanje.

F - Vrtljiv gumb za glasnost
G - Snemljiv mikrofon
H - Brezzi¢ni adapter

J - Polnilni kabel USB

STANJE POLNJENJA NI NASTAVEK LED
Polnjenje Pulziranje
Napolnjeno izklop
Gumb za vklop/izklop

Vklop/izklop: gumb za vklop/izklop drZite 3 sekunde

LED ucinek — kratko pritisnite gumb za vklop/izklop za preklop vzorca
LED usesnega nastavka med naslednjimi stanji: vklop/dihalni
ucinek/izklop

Uporabljajte s konzolo PS5™

1. Povezite brezzi¢ni adapter USB s PS5. (Lucka stanja brezzi¢ne
povezave utripa.)

2. Vklopite sludalke.

| - Indikator stanja brezZicnega omrezja

3. Ko lucka stanja brezzi¢nega adapterja neprekinjeno sveti, so slusalke
povezane.

Nastavitve zvoka na PlayStation 5

Nastavitve > Zvok

Mikrofonsko

Vhodna naprava: Slusalke USB (HyperX Cloud Flight za PS)
Zvocniizhod

Izhodna naprava: Slusalke USB (HyperX Cloud Flight za PS)

Izhod na slusalke: Vsi zvoki

Imate vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniski
prirocnik na: hyperxgaming.com/support/headsets



Simplified Declaration of Conformity

Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following internet address: www.hp.eu/certificates (search with Model Name)
UK only: Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with
the relevant statutory requirements. The full text of the declaration of
conformity is available at the following internet address: www.hp.eu/certifi-
cates (search with Model Name)

Hiermit erklart HP, dass der Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfligbar: www.hp.eu/certificates (Suchen Sie mit
Modellnamen)

Le soussigné, HP déclare que |'équipement radioélectrique du type est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet suivante: www.hp.eu/certificates
(Recherchez avec nom du modéle )

Con la presente HP dichiara che il tipo di apparecchiatura radio & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.hp.eu/certificates (Cercare
usando il modello del prodotto)

Por la presente HP declara que el tipo de equipo radioeléctrico es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccidn Internet siguiente: www.hp.eu-
/certificates (Buscar con el nombre del modelo)

HP niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego jest zgodny z
Dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujagcym adresem internetowym: www.hp.eu/certificates  (Szukaj w
nazwie modelu)

Prin prezenta, HP declara ca tipul de echipamente radio este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet: www.hp.eu/certificates (Cautare cu
numele modelului)

Hierbij verklaart ik, HP dat het type radioapparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: www.hp.eu/certificates (Zoek
met de de modelnaam)

HP igazolja, hogy a tipusd rédidberendezés megfelel 2014/53/EU irdnyelvnek.
Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkez6 internetes
cimen: www.hp.eu/certificates (Keresés a modell neve )

HP declara que o presente tipo de equipamento de radio estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracao de
conformidade estd disponivel no enderego de Internet: www.hp.eu/certificates
(Pesquisar pelo nome do equipamento)

Me v mapovoa o HP dnhwvel 6Tt o padioefonhiopds mnpol v odnyia
2014/53/EE. To M\ Pe Keijevo TG Sridwong oupudpewong EE diatiBetar oty
akodoudn 1otooehida oo Siadiktuo: www.hp.eu/certificates (Avalrtnon pe o
GVOLa TOU HOVTENOU)

Hérmed forsékrar HP att denna typ av radioutrustning Gverensstammer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran om Gverensstam-
melse finns pd foljande webbadress: www.hp.eu/certificates  (S6k med
modellnamn)

Timto HP prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhledavani s nazvem modelu)
C Hactoawoto HP feknapupa, 4Ye TO3M TUN PaAMOCbOpbxeHue e B
cboteeTcTBMe ¢ [lvpektvea 2014/53/EC.  LlanocTHMAT TekcT Ha EC
AleKNapaLUvATa 3a CbOTBETCTBUE MOXe fla Ce HaMepu Ha CefiHUA WHTepHeT
aapec: www.hp.eu/certificates (TbpceHe ¢ MMETO Ha Mofena)

HP tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhladavanie s ndzvom modelu)

Hermed erklaerer HP at radioudstyrstypen er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa
folgende internetadresse: www.hp.eu/certificates (Seg med modelnavn)

HP vakuuttaa ettd radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa: www.hp.eu/certificates (Hae mallin nimi)

As, HP, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas
ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: www.hp.eu-
/certificates (Paieska naudojant modelio pavadinimas)

Herved erklaerer HP at radioutstyr type er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
EU-erklaering fulltekst finner du pa felgende internettadresse: www.hp.eu/cer-
tificates (Sek med modellnavn)

HP potrjuje, da je tip radijske opreme skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.hp.eu/certificates (Iskanje zimenom modela)

Kaesolevaga deklareerib HP et kaesolev raadioseadme tlitp vastab direktiivi
2014/53/EL nouetele. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil: www.hp.eu/certificates (Otsi mudeli nimi)

HP ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa u skladu s Direktivai 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi: www.hp.eu/certificates (TraZi u nazivu modela)

Ar 30 HP deklaré, ka radioiekarta atbilst Direktivas 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: www.hp.eu/cer-
tificates (Meklet ar modela nosaukumu)

Hér med lysir HP sem radioudstyrstypen er i samraemi vid tilskipun 2014/53/EB.

15 Heildartexta EB-Leyfisyfirlysing er ad finna 4 eftirfarandi veffang: www.hp.eu-



/certificates (Leita med tegundarheiti)

B'dan, HP, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju huwa konformi mad-Diret-
tiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa
disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li gej: www.hp.eu/certificates (Fittex bil
isem tal-mudell)

Isbu belge; HP telsiz ekipmani tipinin 2014/53/AB sayili Direktif'e uygun
oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur: www.hp.eu/certificates (Model adi ile arama)

Battery/TX Power Info

Battery Information

Contains 3.7 V, 1500 mAh Li-ion Battery, 5.55Wh
Cannot be replaced by user

Frequency & TX Power Information

Frequency Bands: 2.4GHz (TX Power 1.5dBm < TX < 3.5dBm)

FCC Compliance and Advisory Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the useris encouraged to try correct the
interference by one or more of the following measures:

1. Reorient the receiving antenna.

2.Increase the separation between the equipment and receiver.

3.Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any special accessories needed for compliance must be specified in the
instruction manual.

Warning: A shielded-type power cord is required in order to meet FCC emission
limits and also to prevent interference to the nearby radio and television
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reception. It is essential that only the supplied power cord be used. Use only
shielded cables to connect I/O devices to this equipment.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the equipment.
FCCID: B94-CFO01

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference,

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

L’émetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible den compromettre le fonctionnement. IC: 466C-CLO04

Taiwan NCC Statement

HSERE A2 EINESRRES - &L A8 BRAERENFSERES

SR~ MATNRS B ERR A AR INAE « (KINRGHRBRM 2 (TSR ERAM
RELFEGKBE  CRRETERRE - RUAER R ESRTERTE

it}
BAER - IR GREIE - IBREREEINEERZ RRBIER - KINRGRR
MARZEFBIERTH - NP RERAERES BRI TE -
KCC statement
B 717| (FF3 8 WSS LIIXM)
0| 2171 7F48(B2) MAIHEI|7| 2N F 2 JHY0|M AH8stE
Ag SH2Z oM, 2 EXM AZE + A&
Japan VCCI Statement
OB, 7 ZABEERTY, TOEBIF. FERFCEAISILZENE
LTWETH. TOEBHSIAPTLEY 3 VREBICEELTERTNS E
. REBREESIERIT LD BYET.
EURERBAEICAE > TIE LLERW RLVE LTRELY,
Turkey WEEE Statement
Turkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur



India RoHS Statement

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the
reduction in hazardous substances provisions of the "India E-waste (Management
and Handling) Rule 2016!" It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium,
polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations
exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for where allowed
pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

IFETEL Statement

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es
posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este
equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que
pueda causar su operacion no deseada.

IFETEL: RCPHYCF21-4213, IFETEL: RCPHYCF21-4136

Brazil ANATEL statement (Resolution 680)

Este equipamento nao tem direito & protegdo contra interferéncia prejudicial e ndo
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

oD anaTEL s

Wireless Headset/#E42 H /T L E AL
Model/B5%/F S CFOO01

Wireless Adapter/ 4R 21k 28/ T L 121 38
Model/B%/HS: CFOOTWA

[R! RAMATEL [R! RAMATEL
C-27287 C-27288

Complies with
IMDA Standards
DB106008
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